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обро пожаловать в сказочную страну 
ДЖИНГЛИКОВ! В Джингл-сити, главном 
городе джингликов, живут маленькие 

человечки, весёлые и звонкие, словно 
колокольчики. Они добрые и очень 
трудолюбивые.

Панкрат
Панкрат — самый умный 

из джингл
иков.

ФедюняФедюня — затейник и озор-ник, умеет дружить, как никто другой.

МанюняМанюня — лучший в мире 

кулинар!

БлизнецыБлизнецы — Митя и Дуня-ша. Ещё малыши, но очень умные и немного проказливые.
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Динёк
Динёк — самый творче

ский 

джингл
ик. Он умеет 

творит
ь, 

то есть создав
ать что-то пре-

красно
е.

ФросяФрося — очень вежливая и красивая девочка.

ВаняВаня — инженер и изобрета-

тель.

ЖИВОТИНКИ
ЖИВОТИНКИ — это за-бавные существа, чем-то по-хожие и на животных, и на человечков. Они умеют разго-варивать, но часто их разго-ворчивость приводит к ужас-ным последствиям. Уж очень они проказливы.
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ДВОЙНОЙ ПРАЗДНИКДВОЙНОЙ ПРАЗДНИК
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Ты любишь праздники?
Прислушайся к этому слову. В нём как 

будто звенят колокольчики и слышится гром 
разноцветных фейерверков.

Слово «праздник» вкусно пахнет пирогами 
и конфетами, звучит так же громко, как смех 
или песенка, и выглядит так же ярко, как 
целая связка огромных радужных воздушных 
шариков. Уверен, что все вы, мои маленькие 
читатели, очень любите праздники. Вот и наши 
джинглики тоже их очень и очень любят. Ещё 
бы! Вы ведь помните, какие они весёлые вы-
думщики?

Даже в самый обычный день жители Джинг-
сити обязательно придумают, чем бы развлечь-
ся и порадовать друг друга, а уж в праздник-
то и подавно!

Кстати, как раз сегодня в городе маленьких 
человечков намечается самый главный, самый 
долгожданный, самый интересный и самый ве-
сёлый праздник! Какой? Именно об этом и бу-
дет наша история!

ПРАЗДНИК —  ОТЛИЧНЫЙ ПОВОД, ПРАЗДНИК —  ОТЛИЧНЫЙ ПОВОД, 
ЧТОБЫ ПОРАДОВАТЬ ДРУЗЕЙ ЧТОБЫ ПОРАДОВАТЬ ДРУЗЕЙ 

И  БЛИЗКИХ!И  БЛИЗКИХ!
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Какой же праздник может быть без музы-
ки? Правильно —  только очень скучный. Имен-
но поэтому Динёк заранее позаботился о музы-
кальном сопровождении предстоящего торжества.

Почти целую неделю он сам придумывал 
мелодии. А сейчас, прямо на главной площади, 
проходила генеральная репетиция с оркестром. 
Динёк чувствовал, какая на него возложена 
огромная ответственность, и ужасно нервничал. 
Взволнованный и запыхавшийся, он бегал ту-
да-сюда, сжимая в руках ноты, исправлял на 
ходу мелкие ошибки и недочёты, давал послед-
ние указания музыкантам… Повторял, что всё 
должно быть идеально. А если что-то пойдёт 
не так, то он этого не переживёт!

— Ещё раз с третьей ноты! И давайте в 
этот раз сыграем правильно, потому что мне 
ещё нужно успеть дорисовать плакат! Итак, 
все дружно посмотрели на меня! —  громко 
объявил Динёк и взмахнул дирижёрской палоч-
кой.  —  Трубы готовы?

— Да! —  ответил трубач.
— Барабаны готовы?
— Да! —  кивнул барабанщик.
— Пианино не забыли настроить?
— Настроили! —  ответил пианист и в дока-

зательство звонко ударил по клавишам.
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— Отлично! —  ответил Динёк. — А где 
скрипач?

Но ответом ему было молчание.
— Где скрипач? —  снова спросил Динёк, не 

на шутку перепугавшись, и даже побледнел.
— Скрипаааач!!! —  ещё раз громко позвал 

джинглик.
— Ты чего кричишь, Динёк? —  удивился ба-

рабанщик. —  Ты же наш скрипач!
— Ой, и правда, —  смутился Динёк, —  а  я 

и забыл. Значит, скрипач готов! —  поднял он 
вверх правую руку, взял скрипку и скоман-
довал: — Значит, так, начинаем с третьей 
ноты! И…
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А тем временем Манюня хлопотала на сво-
ей любимой кухне.

Именно Манюне выпала честь приготовить 
угощение для праздничного стола. И самой важ-
ной частью этого угощения должен был стать 
огромный трёхъярусный торт, который нужно 
было испечь таким большим, чтобы каждому 
жителю Джингл-сити досталось по кусочку.

В общем, задание было очень ответственное! 
Манюня волновалась настолько, что не замеча-
ла ничего вокруг. На кухне не осталось, пожа-
луй, ни одной чистой миски или ложки —  все 
они были задействованы. Дверцы шкафчиков 
постоянно хлопали, хозяйственная Манюня 
доставала оттуда то сахар, то какую-нибудь 
баночку с пряностью…

А на огромном столе стоял уже испечённый, 
но ещё не до конца оформленный торт. Уже 
сейчас этот торт был больше самой Манюни. 
Вокруг него-то девочка и суетилась, раздумы-
вая, как бы получше украсить это произведе-
ние кулинарного искусства.

В это время дверь распахнулась, и на по-
роге возникла подруга Манюни Фрося.

— Привет, Манюня! А ты что дела-
ешь?  —  спросила гостья.

— Торт украшаю! —  ответила Манюня.


